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REGULAMIN DLA UCZESTNIKOW TARGOW

ZGLOSZEME UCZESTNICTWA

Wystawea moze wziaé udzial w targach, jesli pomigdzy stronami zostanie
zawarta umowa najmu powlerzchni wystawiennicze] albo umowa najmu
powierzchni wystawiennicze] z ustugami dodatkowymi, (. Formularz
Zgloszeniowy) zwana dalej urnowa.

Umnowa zostaje zawarta w nastegpujacy sposob i wnastepujacych terminach:

. dia wszystkich zgtoszen ofrzymanych przez Targl Kielee S.A. (zwane dale} TI)

najpéznie] 30. dnia przed terminem targdw:

dia zgloszen przestanych z dowodem wplaty po przestaniu przez wystawce
prawidiowo wypeinionego formularza podpisanego przez osoby upowaznione
do dziafania w imieniu wystawey (2 dolgezonym odpowiednirn dokurnentem
potwierdzajgeym ich umocowanie) wraz 2z dokumentem potwierdzajacym
dokonanie wptaty zgodnie z warunkami ckreslonyrai wpkt. G.2. z data wplywu na
konte TK wplaty, chyba, 2e w terminie 7 dni od daty ofrzymania wplaty TK
odwiadceza, Ze umowy nie zawieraja; zwrot wplaconych pieniedzy nastepuje w
terminie 3 dni od dnia zlozenia ndwiadczenia przez TK;

dia zgloszen przestanych bez dowodu wplaty po przestaniu przez wystawce
prawidiowo wypeinionego formularza podpisanego przez oscby upowaznione
do dziataniaw imieniu wystawey (wraz z dolgczenym odpowiednim dokurnentem
potwierdzajacym ich umocowanie) z data na 30 dni przed terminer targdw,
chyba, ze w terminie 7 dni od daty olizymania zgloszenia TK oéwiadcza, 2e
urnowy nie zawieraja.

. dia wszystkich zgloszen otrzymanych przez TK w terminie po 30. dniu przed

rozpoczeciem targow dokonanych przez doreczenie TK prawidiowo
wypetnionego formularza podpisanego przez osoby upowaznione do dziatania
w imieniu wystawcy (wraz z dolaczonym odpowiednim dokumentem
potwierdzajacym ich umocowanie) z dniern wystawienia przez TK faktury VAT*.

W przypadku firm - wystawedw spoza Unil Europejskisj (nie dotyczy fim -

przedstawiciell TK} wystawia sie fakdurg proforma, umowa zostaje wéwezas
zawaita z data otrzymania przez TK naleznodel okreslonej faktura pro forma.

. TK zastrzegaja mozliiwosé wystawiania faktur pro forma, takze w innych

przypadkach, niz wymisnione w punkcie powyzszym, wéwcezas faktura VAT
zostanie wystawiona w terminie 7 dni, po ofrzymaniu $rodkdw pienigznych na
rachunek bankowy TK.

Zawarcle umowy zobowiazuje Wystawce do przestrzegania ninigjszego
regulaminu, a w szczegoinoscl dokonywaniaw terminie wszystkich platnosel.
Minimalna zam dwiona powierzchnia wystawiennicza wynosi 6 m’.

Zapisy niniejszego regulaminu maja zastosowanie takze wobec
Wepdlwystawcdw.

W przypadku, gdy zawarta umowa nie stanowi inaczej, swiadczenia TK dla
Wystaweyi Wspotwystawey ustalane sg wlgczne] wysokoscl i wartosei.

Do zlozenia o$wiadczenia o nieprzyjeciu oferty upowazniony jest Dyrektor
Wydziahu Targow.

LOKALIZACJASTOISKA

TK przydziglaja Wystawey powierzchnig wystawiennicza stosownie
do kolejnadci zgloszen oraz projekiu zabudowy powierzchni wystawiennicze]
i warunkdw techniczno-organizacyinych targdw, zasirzegajac sobie prawo
do zmiany lokalizacji przydzielone] powierzchni wystawienniczej ze wzgledow
organizacyjnych | projektowo-technicznych, jak te z prayczyn od TK
niezaleznych. W takim przypadku Wystawcy nie przystuguje prawo
doodszkodowania ze strony TK.

WPIS DO KATALOGU

Podstawowy wpis do katalogu Wystawey | Wepdlwystawey obejmuje: nazwe
firmy, logo, pelny adres, branza - tekst do 800 znakdw w jezyku polskim oraz do
600 znakéw w jezyku angielskim i przysiuguje Wystawey | YWspdtwystawcy
wramach uiszczonej oplaty rejestracyjnsj.

Wystawea moz2e zamdwié réwniez dodatkowa, platna wedhug cennika, rekiame
whkatalogu.

Kompletne materialy dotyczace wpisu do katalogu nalezy przystaé do TK
najpéznig) 30 dni przed rozpoczeciem targdw, co jest warunkiern ich publikacii.
TK nie ponosza codpowisdzialnoscl za konsekwencje bledéw | pominigé
powstatych wkatalogu.

REKLAMAWINTERNECIE

Wois dotyczacy Wystawey (Wspdhwystawey): nazwa + miejscowosé | jego
umieszezenie w serwisie internetowym przez okres 12 miesigey jest
uwzglednione w kosztach udziatu Wystawey w Targach.

Wystawca (Wspdlwystawca) mozs umisdcic wpis dodatkowy {nazwa firmy, logo,
pelny adres oraz branza tekst do 600 znakdw w jezyku polskim oraz do 800
znakdw w jezyku angielskim) w serwisie internetowyrn Targow Kielce. Whis
dodatkowy jest platny, Wszystkie ceny wg cennika w Formularzu Zgloszeniowym
TK {str. 9a).

POSTANOW ENIA SZCZEGOLOWE

VW targach moga braé udzist te firmy, kidrych zakres dzistania jest zgodny
2 tematykaizakrasem branzowym targow.

Wystawianie wyrobow niezgodnych 2 tematyka targdw lub mogacych stanowié
zagrozenie bezpieczensiwa dla zwiedzajacych wymaga uprzedniej zgody TK
oraz zapewnienia przez Wystawce odpowiedniego zabezpieczenia zgodnie
2z chowiazujacymi przepisami prawa.

Termnin montazu | zagospoedarowania stoisk oraz ich demontazu regulowany jest
adrebnyra zarzadzeniem przed kazdymi targami.

Stoiske powinno byt urzadzone | przygotowane do ekspozyei najpioznief na 12
godzin przed ofwarciem targdw. Nie zgloszenie sie Wystawey w dniu
poprzedzajacym targi oraz nie zagospodarowanie stoiska bgdzie traktowane
jakorezygnacja z udzialu wtargach, z konsekwencjami okreslonymiw pkt. H 2.
Maszyny | eksponaty, kidrych gabaryty przekraczajg jeden z wymiardw: 2,5m x
2,5m x 1,5m powinny zostad wprowadzone na teren targdw nie pdznigj niz 3 dni
przed rozpoczeciemn danej imprazy targowsj.

Eksponaty nie moga by¢ usuwane ze stoiska w czasie trwania targdw. Demontaz
ekspozycji moze rozpoczad sig po zakonczeniu targdw. Wystawca zobowiazany
jest przywrécié zajmowana powierzchnie do pierwotnego stanu.

* zwylaczeniem przypackow opisanych na 1 stronie
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REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS

APPLICATION PROCEDURE

The Exhibitor can participate in the fair on condition that an agreement is made
betwesn the parties for the rent of exhibition space or the rent of exhibition space
with additional services, {ie the Application Form), hereinafter referred to as the
Agreernent.

Thecontractis entered intointhe following way and in the following terms:

.1 for all applications received by Targi Kielce S.A. (hersinafter called TK) at least

30 daysbefore the start ofthe fair:

applications sent with payment receipt - after sending by the exhibitor
a correctly filled in form signed by persons authorized to act on behalf of the
exhibitor (a relevant document confirming their authorization attached) and
3 document proving that the payment has been made in accordance with
conditions defined in G.2. below - at the date of receipt ofthe payment to Kielce
Trads Fairs {hereinafter called TK} bank account, unless within 7 days since
receiving payment TK declares the contract not concluded; the amount paid will
berefunded withinthree days since TK's declaration;

applications sent without payment receipt - after sending by the exhibitor
a carrectly filled in form signed by persons authorized to act on behalf ofthe
exhibitor (a relevant document confirming their authorization attached) at the
date 30 days before commencement of the fair, unless within 7 days since
receiving the application TK declares the contract not concluded.

b}

.2 forall applications received by TK less than 30 days before the start ofthe fair by

submitting to T a correctly filled in form signed by persons authorized to act on
behalf of the exhibitar (a relevant document confirming their authorization
attached)- atthe date ofissue ofthe VAT  invoice by TK.

.3 In the case of companies - exhibitors outside Eurcpean Union (except

companies - representative companies of TK), pro forma invoice will beissuad,
the agreement is concluded on the date of a receipt of the amount determined
byproformainvolce by Trade Fairs.

. TK reserves the right to issue pro forma invoices also in cases other than those
specified in the point above, which entails the VAT invoice being issued within
7 days of the date of receiving the payment madeinto TK's bank account.
Having entered into a contract binds the exhibitor to comply with these
regulations, in particular to make all payments in duetime.

The minimurm exhibition spacethat may be leasedis 6sq.m.

Provisions of this Regulations for Fair Participants are also applicable to
Cerexhibitors.

if provisions of the Agreement do not state otherwise, services provided by TK
tothe Exhibitor are caloulated as a total value.

The Fairs Director is authorised to issue the declaration of contract being not
concluded.

STANDLOCATION

The exhibition area design plan, and the date of submission of the Registration
Form submission as well as the technical, organisational requirements of an
event and reasons beyond TKs contral detemmine the location of the Exhibitor's
stand. The TK reserves the right to change the allocated exhibition space. In the
gvent of such & change, the Participant has no right to claim any compensation
fromthe TK.

CATALOGUEENTRY

The basic catalogue entry for the Exhibitor and Co-exhibitor includes: the
company name, its logoe, full address and profile of up to 800 characters in Polish
and 600 characters in English is included in the registration feg, and thus the
Exhibitar and Co-gxhibitor are eligible forit.

The Exhibitor may also place an additional advertisement in the catalogue. Such
advertisements are charged for in accordance with the schedule of prices.

It is a condition of publication that all details necessary for the catalogue entry
shall be sent tothe TK 30 days pricrto the commencemaent ofthe svent.

The TK assumes no responsibility from the consequences of errors and
omissionsin the catalogue.

INTERNETADVERTISEMENTS

The entry relating to the Exhibitor (Co-exhibitor): company name + location and
placing it in the Intermet portal for a period of 12 months is included in the cost of
the Exhibitor's participationin the Fair.

Exhibitors {or Co-gxthibitors) may place an additional entry {company's name, logo,
full address and profile up to 800 characters in Polish and 800 characters in English)
wn the permanent website of the ilelce Trade Fairs. The additional entry is charged
for and it is kept for 12 months until the next event. The Exhibitor {or Co-exthibitory
may also order an addiional full page advertiseament of scresn size. Such
advertisements are charged for at the rates given on the Registration Form (page
Oa).

SPECIFIC PROVISIONS

Participation is open to enterprises whose activities are consistent with the theme
and profile ofthe Fair.

The display of exhibits not consistent with the theme of an event, potentially
dangerous to the public or requires the prior consent ofthe TK and the Exhibitor
raust ensure that the appropriate safety measures are taken, comply with the
relevant laws.

Thetime of assembly and disassembly of stands shall be defined by a separate
Regulation putin force before each event.

A stand should be constructed and ready for exposition at least 12 hours before
the opening of the fair. Ifthe Exhibitor does not arrive one day before the fair starts
or doss not arrange his stand it will be understood that he has resigned from
participation in the fair, with all the consequences referredtoin Clause H. 2.
Exhibits and machinery whose size is larger than 2.5m » 2.5m x 1.5m shall be
assembled and in place notlater than three days before an event starts.

Exhibits cannot be removed from the stands during an exhibition. The dismantiing
of the exhibition can only take place after the official closing ofthe Fair and the
Participant is abliged toretumn his exhibition areatoits original condition.

* excluding the casesdescribed on page 1
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REGULAMIN DLA UCZESTNIKOW TARGOW

7. Wywiz eksponatéw powinien nastapic do kofca ostatnisgo dnia demontazu

stoisk, ckreslonegowpkt. E.3 Regulaminu.
W przypadku nie usuniecia eksponatow w wyznaczonym terminie TK beda
pobieraly od wystawcy peing oplate za najem 1 m® powierzchni za kazdy dzien
2wioki. Ponadto TK moga na koszt | ryzyko Wystawcy przeniesé eksponaty do
rmagazynu TK, nie ponoszac odpowiedzialnoscl za ewentualne uszkodzenia
eksponatdw podczas magazynowania.

8. TK zamykaja halg 2 godz. po zakonczeniu targdw | otwieraja 2 godz. przed
rozpoczeciem targow. W uzasadnionych przypadkach okres ten moze ulec
zmianie.

8. Zabrania sie reklamowania na stoiskach | preez Wystawcedw firm trzecich bez
2gady TK.

10. Zamieszczenie relkdam i tablic informacyinych poza obrebem stoiska wymaga
zgady TK i wnissienia stosownych oplat. Montaz reklam i tablic informacyjnych
poza cbrebern stoiska rozebyé wykonany tylkoprzez sluzbytechniczne TK.

11. Nisdopuszczalne jest w czasie trwania targéw zajmowanie przez Wystawce
powierzchni poza obrebem zarndwionego i wytyczonego stoiska. W przypadiu
nie przestrzegania fego zapisu wystawca zobowigzany jest do usuniecia
elementow wystajacych poza wytyczone stolske oraz zaplaly za zajets
dodatkawo pawierzchnie: loéém® x (cana zam’ stoiska + 100%).

12. W przypadku, gdy Wystawca, lub w jego imieniu inne podmioty,
rozpowszechniaja utwory artystyczne, Wystawca jest zobowigzany do
podpisania stosowns] umowy ze stowarzyszeniem zajmujacym sig ochrona
praw autorskich | wniesé z tego tytulu stosowne oplaty oraz kopie umowy
i dowodu optaty posiadaé do wgladu Kisrownka Hali oraz odpowiednich
organdw kontrolnych.

13.  TK nie gwarantuja wykonania zamowien ziozonych pdiniej niz 3 dni przed
rozpoczeciem targdw. Zamowienia te realizowane beds w miare mozliwosci;
naleznosé za ich wykonanie jest wyzsza o 30% i platna gotdwka lub karta
ptatniczg w kasie TK w momencie zlozenia zam dwienia.

F OPLATY ZAUCZESTNICTWO WTARGACH

1. Nalaczna oplate za uczestnictwo wtargach skiadajg sie:

1.4, Oplatarsjestracyjna:

a) WYSTAWCY wwysckoscl 250 PLN + VAT (obejmuje migjsce na jeden demacar
{maksymalnie 12 "), 2 zaproszenia na afterparty, gniazdko elektryczne (2kWv)
230V, kosz na émied, 1 karte parkingows, identyfikatory, 5 zaproszen na DUB
ITH2017, loge na FB oraz stronie www.dubit.pl).

1.2.  Oplata zanajern powierzchni wystawiennicze] w czasie targdw, w ramach kidrej
TK zapewnigja:

- korzystanie z powigrzchni wystawienniczej

- udzial we wspdlnie uzytkowane] powierzchni (powierzchnia hali minus
rzeczywista powierzchnia stoisk)

- utrzymanie czystosol przejééikorytarzy whali

- zahezpieczenie terenu i obiektow przez stuzby ochrony oraz zabezpisczenie
p.poz.

- ogdlng dekoracje obiektu iterendw zewnetrznych

- reklameipromocjg targdw

- jeden egzemplarz katalogu targowego

- kartyidentyfikacyjne zgodnie z pkt. Kninigjszego Regulaminu.

1.3, Oplata za zabudowe i wyposaZenie - w przypadku zarndwienia stoiska
z zabudowsa standardowa, w ramach ktdrej - obok $wiadczen z pkt. F 1.2 TK
zapewniajg;

- montaz | demontaz stoiska

- s$ciany zewngtrzne stoiska

- wyposazenie stoiska - zgodnie z Formularzem Zgtoszeniowyra TIC

- utrzymanie czystosci stoiska w czescl otwartej dj. odkurzanie lub mycie
podiogi oraz wywdz nieczystoscl).

1.4. Oplata za korzystanie z infrastruktury w czasie monta2u i derontazu
w wysokascl jak na str. 2a Formularza Zgloszeniowego, obejmuje (za
powierzchnig zabudowywana) m.in.:

- korzystanie z mediow (energia elekiryczna, woda)

- sprzatanie (wywdz $mieci, odprowadzenie sciekdw)

Przez zabudowe rozumiemy kazda forme zagospodarowania powierzehni
stoiska obejmujacy konstrukcje Scian, pravkryta posadzke podestern badz
innego rodzaju twarda nawierzchnia, ustawienie elementdw wyposazenia (fady,
stoly, szafki itp.), systemdw oédwietlenia, naglosnienia badz wizualizacji na
powierzchni stoiskal.

W przypadku nie zaznaczenia wielkoscl wykonywanej zabudowy (patrz str. 2a),
firma zostanie obclazona za cala zamoéwiona powierzchnie typu W,

1.5. Oplata za dodatkows uslugi zgodnie z wypelnionym Formularzem
Zgloszeniowym TK.

2. Wystawcy we wlasnym zakresie ponosza koszty wszystkich prowizji i oplat
bankowych (w tym zagranicznych bankow podredniczacych), bez prawa doich
odliczania od kwoty oplat naleznych T,

W celu unikniecia przez Wystawce opfat bankdw posredniczgcych
obcigzajgeych go przy przefewach zagranicznych nalezy realizowad je
w systemie SEPA. W sytuacji braku mozilwosci skorzystania z SEPA nalezy pizy|

przelewach zagranicznych zaznaczyd opgje,our’.

3. Niswypetnienie preez Wystawes warunkdw wyniksjacych z oferty promaocyjngj
zohowigzuje Yystawee do zaplaty peingj odplatnoscl za udzial w dangjimprezie
targowei.

G WARUNKI PLATNOSCH

1. Wystawca wskazany w formularzu jest jednoczesnie nabywea, na ktdrego
zostaje wystawiona faktura VAT* za udzial w targach.

2. Jednoczesnie z przesianiem Formularza 2gloszeniowego TK wystawca
wplaca 70% oplat wynikajacych z wypelnionego Formularza (chodzi
o wszystkie oplaty, takZe oplatg rejestracyjna) + VAT Dowod wplaty
nalezy dotaczyt do Formularza.

3 Faktury VAT wy stawiane sqw walucie, w ktdrej wyrazane sa ceny.

Kwote opiat wynikejacych z wypelnicnego Formularza nisurequiowana do
dniawystawienia faktury nalezy uregulowad w terminie okredionym faktura,

* zwytaczeniem przypadkow opisanych na 1 stronie

REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS

7. Exhihits shall be removed from the area not later than the deadline for remuoval
defined in E. 3 of the Regufations. Should the exhibits remain in the exhibition
area after this date, the TK shall charge a fee for each square meter of the rented
area for each day of delay. What is more, the Ti shall have the right to remove the
exhibits tothe TiCs warehouse atthe Participant's cost and risk. The TK shall not
be responsible for any damage to the exhibits and equipment incurred during
storage.

8  TKcloses the hall 2 hours after the conclusion of the fair and opens it 2 hours
hefore the commencement of the fair. In justified casss this periods may be
changed.

9. Advertising third companies at the Exhibitors’ stands and by the Exhibitors is
alfowed only upon prior consent of TK.

0. Advertisements may be placed cutside the stand area only with the TK's
permission and payment of appropriate charges. Outside of halls advedisements
and boards may be placed onlyby technicians employedby TK.

1. It is not permitted for an exhibitor to occupy during the fair an area beyond the
limits of the stand that has been ordered and designated. In the event of an
exhibitor not observing the above rule he is obliged to remove those elements
extending beyond the designated stand and to pay for the additional area
occupied atthe rate of areain m” x (price perm’ of stand + 100%).

42, Inthe case the Exhibitor or the third party acting on behalf of the Exhibitor plays
back artistic works, the Exhibitor s obliged to conclude the appropriate contract
with the copyright protection association and to make the due payment. The copy
of the confract and payment should be produced upon request of the Hall
Manager or control bodies,

13. TK does not guarantee realization of orders lodged 2 days before
commencement ofthe fair. The orders will be realized asitis possible; chargesfor
realization of such orders are by 30 % higher and payable in cash or by card at
TK's cash desk on lodging the order,

F PARTICIPATION FEE

1. Totalfairfees comprise:

4.1 Registration fee:

a) EXHIBITOR'S - PLN 250 + VAT* ({including 1 democar place (maximurm 12 m®),
2 invitations to afterparty, a socket (2kW) 230V, a rubbish bin, 1 parking card,
identification cards, 5 imvitations to DUB IT! 2017, logo on our website and
Facebook page).

1.2 Afeeforthelease of an exhibition area, for which T undertakesto provide:

- useofan exhibition area,

- useofthe common area thehall arealessthe area cocupied by stands),

- supervision of an event,

- cleaning of passagewaysin the hall

- Protection of the fair grounds and facilities by the Security Service and fire
protection

- generalinterior and exterior decoration,

- advertising and promoticn of an event,

- acopyofthe Fair catalogue,

- identification cards inaccordance with Clause K ofthe present Regufations.

1.3 A fee for construction and equipment - in the event that a standard stand
development has been ordered - for which, in addition tothe senvicesin F 1.2 TK
provides:

- assernbly and disassembly ofthe stand,

- external walls ofthe stand,

- stand equipment according tothe completed T Registration Form,

- cleaning the stands in the open part (ie vacuum or floor cleaning and rubbish
disposal).

1.4 Infrastructure fee during assembly and disassembly see page 2Za of an
application form for details, it covers (for constructed area) among others:

- useof media (electrics, water)

- cleaning (rubbish collection, sewage removal)

Under a term * a stand’ we understand all forms of an arrangement of exhibition
space which includes wall construction, a platforr or flooring covered by any kind
of hard surface, placement of fumiture ( tables, cupboards, counters efc)
assembly oflightening systems, sound and visual systems atthe stand.

In case of not marking constucted stand's size (see page 2a) the Exhibitor willbe
charged in full for cpen area indoors.

1.5 Afeeforadditional services- according tothe completed TK Registration Form.

2. Exhibitors are responsible for covering the costs of any commissions and bank

charges (including foreign intermediary banks), without the right to deduct it of the

Kielce Trade Fairs fee.

In order to prevent the exhibitor from paying fees for correspondent banks which|

charge the exhibifor, foreign transfers should be effected in the SEPA system. in

the event of the SEPA system heing unavaitabie, the option “our” should bel
selected in making foreign fransfers.

3. Shouid the Exhibitor fail to comply with the term's and conditions arising from the
promotional offer, they shall be obligated to make a full payment for participation
ina givenfair.

G PAYMENT CONDITIONS

AVAT*invoice for trade participation will beissued to an exhibitor shownin

the application form,

2. Upon submission of his registration form, the registrant shall
simultaneously execute payment of 70% of the amount due to the TK in
accordance withthe completed TK Registration Form (all the fees as well as
the registration fee) + VAT*, Bvidence of remiitance shall be enclosed with
the Registration Form,

3. VAT*invoices areissuedinthe currency of quotations.

The amount resulting from the completed Application Form which at the
date of invoice issuing is still outstanding should be paid in the time
specified ontheinvoice.

-

* excluding the cases described on page 1
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W przypadku dokonania zmian w zioZonym Formularzy, o ktérym mowa
w pkt. 2., w terminie nie pdZnigj niz 3 dni przed rozpoczeciem targdw,
ewentuaing dodatkowa kwote oplat nalezy uregulowad w terminie
okreslonymfaktura,

W przypadku dokonania zmian w zioZonym Formularzy, o ktérym mowa
w pkt. 2., w terminie péznigjszym niz 3 dni przed rozpoczgciem targdw,
ewentuaing dodatkowa kwotg oplat nalezy uregulowaé w momencie
skladaria zaméwienia.

Warunkiem udostgpnienia powierzchni wystawienniczej Wystawcy jest
ziozenie wiasciwych dowoddw wplaty oplat, okreslonych w ustgpach 2, 3,
41 5 (kopia przelswu potwierdzona przez bank itp.), z dopiskiern nazwy
targow oraz uregulowanie zaleglych platnosci wynikajacych
zuczestnictwaw poprzednichtargach.

Mumer konta Targow Kielce S.A.: Raiffeisen Bank PoiskaSA

PL 22 17501110 0000 0000 0568 3537 Swift: RCBWPLPW

W przypadiku wplaty w walucie EUR prosimy dokonywad wplat nakonto
PL.51 17501110 00000000 0657 5608 Swift: RCBWPLPW

W przypadku wplaty w watucie USD prosimy dokonywad wpiat nakonto

PL 38 1750 1110 0000 0000 0657 5552 Swift: RCBWPLPW

REZYGNACJAZ UCZESTNICTWAWTARGACH

Wystawea ma prawo zrezygnowaé z uczestnictwa w targach pod warunkiem
pisemnego zawiadomienia T na 21 dni przed ich rozpoczeciem. TK pobierajg
winwezas oplate manipulacyjna w wysokoscl cale] oplaty rejestracyine) oraz
10% pozostatych oplat wynikajacych z Formularza Zgloszeniowego. Za date
odwolania uczestnictwa uwaza sie date wplywu pisma do T wystanego pocats,
droga elektroniczng lub faksem.

Wycofanie przez Wystawcs jego zgloszenia uczesinictwa wiargach w terminie
kratszym niz okredlony w pki. H 1. nie zwalnia z cbowiazku zaplaty caloscl
wszystkich optat.

Nie dokonanie wplaty, o kidrej mowa w pkt. G 2., najpdznisj ésmego dnia przed
rozpoczeciem targow nenacza rezygnacje przez Wystawcee z udzialu wiargach,
2 skutkami akreslonymiwpkt. H2.

ZASADY OBEJMOWANIA STOISKA
Warunkiem objecia stoiskatargowego z zabudowa jest:

a) dokonanie oplat za uczestnictwo w targach zgodnie z pkt. G 2., 3., 4.1 5.
Regulaminu dla uczestnikow targow,

b} odebranie kart identyfikacyjnych WYSTAWCA - zgodnie 2 pkt. K 7. ninigjszego
Regulaminu,

&} zgioszenie sig do Kierownika Hali, ktdry zargjestruje firms | wskaze lokalizacje
stoiska.

ZASADY WYKONANIAZABUDOWY STOISK

Wystawea, ktory zamdwit powierzchnie bez zabudowy ma obowiazek zglosic na
pismie w terminie 7 dni przed przystapieniem do prac nastepujace dane firmy:
nazwa, adres, NIP, imiennz lista pracownikdw uprawnionych do wajscia na
teren TK - ze wskazaniem osoby odpowiedzialnef za kontakty z TK - zwangj
dale] WYKONAWCA ZABUDOWY-kidra bedzie wykonywala zabudows stoiska.
Wkonawea zabudowy (wystawca lub wynajeta przez niego firma) ma
obowigzek:

a)uzgodni¢ terminyi harmonagramy prowadzenia prac,

b} przedstawic | uzgodnic z Zespotem Projektowania Stoisk najpdZniej na 14 dni

przed rozpoczeciem targw:

- projekt zabudowy wynajetej powierzchni,

- projektinstalacii elektrycznej,

- projektinstalacii wodnokanalizacyinegj i spre2onego powietrza,

- zlozyé odwiadezenie o odpowiedzialnoécl za wykonanis zabudowy oraz

instalaci slektrycznef | wodnokanalizacyjnej zgodnie z obowiszujacymi

przepisami wg wzoru (wzdr oswiadczenia znajduje sie na stronis internetowej TK).
Warunki fechniczne wykonania instalacji na stoisku:

&) Instalacja elektryczna.

- do zasilania stoisk | eksponatdw na terenie TK shuzy sied elekiryczna TN-S

2301400V, 50 Hz zakohozona na stoisku gniazdern wiykowym 230V 10/118A 3P,

400V 16A 5P, 400V 32A 5P stosownie do zamdwione] mocy. Jako ochrona od
porazel obowiazuje system szybkiego samoczynnego wylgczenia zasilania

wraz z wykorzystaniem polaczet wyréwnawczych migjscowych zgodnis z

noma PN-1EC-30364;

instalacje elekiryozna na stoisku nalezy zabezpieczyd wylacznikami

przeciwporazeniowymi roznicowo-pradowymi  30mA oraz wyposazyc

wwylacznik gidwny;

wszystkie instalacje elektryczne wykonane na terenie TK podiegaja kontroli

techniczneg] TIK;

zabrania sig wykonywania jakichkolwiek zmian w instalacji elektrycznej TK

{demontaz drzwi rozdzielni, opraw oéwietleniowych, przerablanis instalaci, itp.);

ze wzgledu na bezpieczenstwo uczestnicy targdw zobowigzani sa do

wylaczenia zasilania kazdorazowo przed opuszczeniem stoiska;

w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek nigprawidiowoscl w funkcjonowaniu

instalacji elektrycznsj nalezy niezwiocznie powiadomic stuzbytechniczne;

przylacze elektryczne 3-fazowe powyzej 100 KW wymaga wezesniejszych
ustalen z Glownym Energetykiem (oplata za 1 KW zamowiong] mocy wynosi

15 PLN + VAT).

b} Instalacja wodnokanalizacyjna i sprezonego powietiza - wykonawcea zabudowy
oraz uczestnicy targow sa zobowigzani kazdorazowo przed opuszczeniem stoiska
dozamykania gidwnych zawordw zasilgjacych znajdujacych sie na stoisku.

«} przyiaczenia urzadzen elekdrycznych, teletechnicznych, wody | kanalizacji

dokonuja stuzby techniczne TK na podstawie wezednigiszege zlecenia

Wystawey.

WYKONAWCA ZABUDOWY przed przystapieniem do prac ma obowigzek

zglosié sig do Kierownika Hall, kidry zarejestruje firme | wskaze lokalizacje

stoiska.

Warunkiem rozpoczecia zabudowy stoiska jest:

dokonanie przez wystawcdw wplaty naleznosel, zgodnie z pkt. G 2, 3, 4

i5. Regulaminu dla uczestnikéwtargdw,

b} ckazanie projektow zgodnie z pkt. J. 2. b wraz Zlozenie oéwiadczenia, ze
zabudowa oraz  instalacja elekiryczna, wodnokanalizacyjna | sprezonsgo
powistrza zostanie wykonana zgodnie z obowiazujacymi przepisami,

aj

* zwylaczeniem przypadkow opisanych na 1 stronie

REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS

4. In the event of changes being made to the submiited Application Form,
referred to in point 2, not less than 3 days before the start of the fair, the
additional fess arising should be settled within the period set out in the
relevantinvoice.

5 In the event of changes being made to the submitted Application Form,
referred to in point 2, less than 3 days before the start of the fair, the
additional fees arising should be settled when making the booking.

6. Admittance of the Exhibitor to the exhibition area is conditional on
providing evidence of payment ofthe fees specifiedin clauses 2, 3, 4 and 5,
by presenting a copy of the money fransfer certified by the bank and
annotated with the name of the falr, as well as settlement of ocutstanding
Habilities frorm participation inprevious events.

Account number of Kielce Trade Fairs {Targi Kislce 8.A.): Raiffeisen Bank
Poiska SA: PL22 1750 1110 (D00 G000 0568 3537 Swift: RCBWPLPW

7. Shouldyouwishto pay in EUR please transfer the amount on the following
account: PL 51 17501110 0000 0000 0657 5609 Swift: RCBWPLPW

8. Shouldyouwishto pay in USD please transTer the amount on the following
account: PL 38 1750 1110 0000 0000 0657 5552 Swift: RCBWPLPW

H  CANCELLATION OF PARTICIPATION

4. The Exhibitor shall have the right to withdraw from participation in the fair on
condition that the TK receives a wiitten notification at least 21 days before the fair
starts. In this case, the TK charges an administration fee amounting to the
registration fee plus 10% of the fees due in accordance with the cormpleted
Registration Form. The date of cancellation shall be the date of receipt of the
waitten cancellation by TK (mail, e-mail or fax).

2. If the cancellation is made after the dated referred to in Clause H.1 of the
Regulations, the Exhibitor shall pay the full amount of fees due.

3. Ifthe payment defined in Clause G.2 ofthe present Reguiations is not made at
least eight days before the event starts, it shall be taken o mean that the Exhibitor
has resigned from participation in the fair with all the consequences referred toin
Clause H.2.

i PRINCIPLES OF OCCUPYING THE STAND

4. Exhibition stands with standard development may be occupled after the Exhibitor
hasfulfilled the following:

@) he has execuled payment of the participation fess in accordance with Clauses
3.2, 3, 4and & ofthe Requiations for Fair Participarts,

b} hehas collected the [EXHIBITOR” identification cards according to Clause K.7 of
this Regulations,

¢} he hasreported to the Hall Manager who will register the company and show the
standlocation.

J PRINCIPLES GOVERNING STAND DEVELOPMENT

1. The Exhibitor who ordered sxhibition space without stand construction is
chligated to provide in writing no later than 7 days prior to the commencement of
the work the following data: company name, address, VAT number, list of
employess authorized to enter the premises of TK - indicating the person
responsible for contacts with TK - hereinafter refarred to as STAND

DEVELOPER - which will implement the stand construction.

2. Stand Developer {Exhibitor or a contractor)is obligated to du the following:
a}to agree the development timetable and schedule withthe Ti,
) submit and arrange with the Stand Design Team nolater than 14 dayspriorto the
commencement of the fair:

- adesign forthe stand development,

- adesignforthe wiring system,

- adesign forthe water supply and sewerage and corapressed air systams,

- submit a declaration of responsibility for the implementation of stand
construction as well as the electrical and water supply connections in
accordance with relevant regulations as shown with the specimen (specimen
ofthe declaration is available on the Internet website of TK).

3. Technical specifications for carrying out the installation at the stand:

a) Wiring

- power is supplied to the stands and exhibits located on the premises of TK by
means of the power network TN-S 230/400V, 50 Hz, with the socket 230V
10/1BA 3P, 400V 16A 5P, 400V 32A 5P heing fitted at the stand according to the
ordered level of powar. As a protection against electric shocks a quick electric
cireult breaking system is applied together with local equalization connections
in accordance withthe standard PN-1EC-30364;
safety ofthe electrical connections at the stand have fo be ensured by means of
the 30mA safety switches and the installation has to be equipped with the
master switch;
all the electrical connections camed out on the premises of T are subject tothe
technical supervision of TI(;
no alterations tothe electrical installation of TK are allowed (disassembly ofthe
switchgear door, electriclight fittings, remaking ofthe installation, etc );

- for safety reasons, fair participants are obligated to switch offthe power supply

at all times before leaving the stand;

- the technical services have to beimmediately informed ofany faultsidentified in

the aperation ofthe electrical installation;

- Z-phase powsr connection over 100 kW requires prior consultation with TK

Chief Power Engineer (chargeis PLN 15+ VAT per 1 KW of ordersd power).

b} Water supply and sewerage systern and compressed-air supply system - stand
develaper and fair participants are obligated to close the main valves located at
the stand at alltimes before they lsave the stand.

¢} Electrical equiprent, teletechnical equipment, water and sewerage equipment is
connected by the technical senvices of TK upon prior order placed by the Exhibitor.

4. The DEVELOPER is cbliged, prior to the commencement of his work, toreportto
the Hall Manager who will register the company and showthe stand location.

5. The stand developrent work shall not coramence untl the following have been
fulfilled:

@) the Exhibitor has executed payment according to Clauses 3. 2, 3,4 and S ofthe
Regulations for Fair Participants,

b} the Exhibitor has presentsd designs as stated in Clause J.2.h and submitted his
declaration that the development of the stand as well as wiring, water,
compressed air and sewerage systems shall be carried out in accordance with
the appropriate regulations,

* excluding the cases described on page 1
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REGULAMIN DLA UCZESTNIKOW TARGOW

¢} otizymaniezgody na rozpoczecie prac od Kigrownika Hali,
d) dokonanie oplaty za koizystanie z infrastruktury, wg sitr. 2a Formularza

&

10.
M.

Zgloszeniowego,

w przypadku montazu lub demontazu w terminie innym niz okreslony
w zarzadzeniu Dyrektora Targoéw Kielcs uzyskanie zgody dyrekiora Wydzialu
Administracyjno-Technicznego [ub zastepcy dyrektora Wydziaiu
Administracyjno-Technicznego oraz uiszczenie dodatkowo (opracz oplaty za
infrastrukture) optaty w wysokosel 80 PLN/godzina + VAT - stoiska na terenie
wewnetrznym, 40 PUN/godzina + VAT* - stoiska na terenie zewnebrznyr -
gotowka lub karta ptatnicza w kasie TK,

otrzymanie kart identyfikacyjnych SERWIS zgodnie z pkt. K. 2. ninigjszego
Regulaminu.

W okresie monta2u | dermontazu stoisk - personel f pracownicy Wystawey lub
Firm zabudowujacych zobowiazane sa do posiadania oznakowania
umeozliwiajacegoidentyfikacje osobywykonujace prace na terenie TK.
Wykonujacy prace na terenie TK zobowiazani sa do uzywania urzadzen
sprawnych, bezpiecznych zgodnie z instrukcig obstugi oraz z zachowaniem
zasad BHP, a takZe zgodnie z posiadanymi przez wykonawee uprawnieniami.
Prace montazowe powinny adbywad sie w obrebie wlasnego stoiska.

Prace powodujace zapylenie powinny byé prowadzone z zastosowaniem
urzadzen odpylajacych | zakonczone nie pdznig] niz 24 godziny przed
rozpaczeciem targdw, a stoiska | jego otoczenie powinny byé aczyszczone na
koszt wykonawcey stoiska. Niedostosowanie sie do powyzszego wymogu bedzie
stanowito podstawe do przerwania prac montazowych.

WYKONAWCY ZABUDOWY | demontazu stoisk zobowigzani sa do
aczyszezenia | uporzadkowania zajmowane] powierzchni. W przypadku
niewykonania powyzszych prac TK zleci ich wykonanie na koszt | ryzyko
YWY KONAWCY ZABUDOWY:

Spowodowanie mechanicznego fub chemicznego uszkodzenia posadzki
w hall, kostce brukowsi, elewac]i, bramie, rolecle, drzwiach, scianie skutikowad
bedzie obolgzeniern kosztami naprawy zwigkszonymi o 100%.

W przypadku nisprzestrzegania zasad BHP, P-poz. lub innych zasad ujetych
w regulaminie, Kigrownik Hali moZe nakezaé przerwanie prac do czasu
usuniecia nisprawidiowosct ub nalozyé optate porzadkowa w wysokoécl
300 PLN oraz wyegzekwowad wykonywanie prac zgodnie z zasadami.
Pazostawione bez pisemne] zgody TK glementy zabudowy | wyposazenie stoisk
niesusunigte w okresie demontazu, uwaza sie za mienie porzucons, ktdre
przechodzi bez odszkodowania na wlasnosé TK.

Calosé prac wykonawczych na terenie targdw w okresie montazu i demontazu
oraz wczasie tfrwania targdw koordynuje Kierownik Hali.

Wykonanie zabudowy stoisk wystawienniczych musi umozliwiaé dostep do
wszelkich urzadzen technicznych w obigktach i na terenach targowych.
W przypadku utrudnienia dostepu do urzadzen elektrycznych nastapi dernontaz
stoiska (w zakresie umozlinigjacym dostep do tych urzadzen) na koszt
wystawey.

Firmy wykonujace zabudowe odpowiadajg za szkody wyrzadzone podmictom
trzecim przez osoby, ktdrymi postuguja sie przy wykonaniu zlecenia.

KARTY SERWIS, KARTY WYSTAWCA, KARTY PARKINGOWE,

PRZEPUSTKIWY.JAZDOWE

W czasie montazu oraz demontazu stoiska do wstepu na teren targdw

upowazniaja karty identyfikacyjne SERWIS.

Karty identyfikacyjne SERWAS wydawane przez Zespdt Kadr iAdministraci TK sa;

- hezplatne- dla Wystawcow wykonujacych zabudowe we wiasnym zakresie,

- platne - oplata 10 PLN brutto za jedna karte dla WYKONAWCOW
ZABUDOWY dzialajacych na zlecenie Wystawcy, WYKONAWCA
ZABUDOWY moze zakupié dowolna ilose kart SERWS po wezesniejszym
whiesieniu optaty za infrastrukture zgodnie z Regulaminem pkt. F 1. 4.

Duplikatow kart indentyfikacyjnych SERWIS niewydaje sis.

Podezas trwania fargdw do wielokrotnego wstepu na tereny targowe

upowazniajg karty identyfikacyjne WYSTAWCA . Obowiazuja one w czasie od

2 godz. przed rozpoczeciem targéw do 2 godz. po zakoficzeniu targdw.

Wuzasadnionych przypadkach okres ten moze ulec skréceniu.

Wystawcea w zalsznosel od wislkoscl zambwione] powierzchni otrzymuje: 2 karty

-do 10m°, 3karty - do 20 m°, 4 karty - do 50 m®, 6 kart - do 75 m’, 8 kaut - do 100

m?, 10kart- do 150 m*, 12kart- ponad 150m*.

Wystawea moze dokupi¢ karty WYSTAWCA oraz zaproszenia do odwigdzenia

targow w dowolnej liczbie.

Karty identyfikacyine WYSTAWCA wydawane sa na podstawie przestanej przez

Wystawce imienng] listy osob do obstugi stoiska i okazanie dowodu whiesienia

optatzgodniezpkt. G2.,3.,4.15.

Karty identyfikacyine SERWIS oraz WY STAWCA sa kartami z podaniem nazwy

firmyinie moga byc odstepowane osobom trzecim.

Wiazd samochoddw na teren targowy w czasie trwania targdw odbywa sig po

okazaniu karty parkingowej. Karta parkingowa winna byé wypelniona

iumieszezona wwidocznym migjscu (za przednia szyba auta).

Karta parkingowa jest platna.

Karta parkingowa uprawnia do pozostawienia samochodu na parkingach TK.

Obowiazuje w czasie od 2 godz. przed rozpoczeciem targdw do 2 godz. po

zakoriczeniu targdw.

Parkingi udostepnions Wystawcom sa parkingami niestrzezonymi. TK nie

ponosi odpowiedzialnescl za szkody powstale w pojazdach jak | mieniu sig

w nich znajdujgcym.

Poza kartami identyfikacyinymi WYSTAWCA do wstepu na teren targdw

wezasieich trwania uprawniaja;

- hiletywstepu

- zaproszenia T,

- karty VIP.

Zaproszenia drukowane przez uczesinikdw targdw | osoby trzecie nie

uprawniaja dowejsclanaterentargéw.

Wywoz eksponatow i elementdw zabudowy po zakofczeniu targow nastepuje

napodstawie przepustki wydawanej przez Biuro Obslugi Wystawcdw.

Hala jest zamykana | plombowana przez ochreng po opuszezeniu jgj przez

Wystawcdw | ekipe sprzstajaca stoiska w obecnodcl Kierownika Hali lub

Kierownika Zespolu Ochrony zgodnie z pkt. E 8. Regulaminu dia uczestnikdw

targow.

* z wylaczeniem przypadkow opisanych na 1 stronie

REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS

¢} theHall Managerhasissued a permitto proceedwith the development work,
d) paymentofan infrastructure fee (see page 2a ofthis application form}.
e} Inthe eventthat stand construction or dismantling are carred outat a date different

f)

-

10,

.

12,

13.

14.

10.
.

12.
13.

14.
15.

186,

to that specified in the directive of the President of the Targi Kielce company,
a relevant permission of the Director or Deputy Director of the Administrative and
Technical Depariment and a payment of an additional charge of PLN 80/ hour +
VAT*- an indoor stand, PLN 40 / hour + VAT* - an outdoor exhibition stand are
required (besides infrastructure fee)- cash or credit/ debit card at the Kielce Trade
Fairs’ cash desk.

LSERVICE” identification cards according to Clause K. 2 ofthis Regulations have
been collected.

During the exhibition stand assembly and disassembly times the Exhibitor's
personnel / employees or the subcontracted companies which perform the
assembly works are obliged to wear 1D tags as to allow clear identification ofthe
people carrying out works atthe premises of TK,

People who carry out work at the TK premises are obliged to use tools and
appliances which are in working order and safe; in compliance with the tool/
appliance manual, observing the Health and Safety regulations and the worker's
licence ofcompetences,

Assemblywork shall be confined to the Exhibitor's stand.

All worke involving dusting should be carried out with the application of dust-
extraction equipment and completed no later than 24 hours prior to the
commencement of the fair, while the stand and the surrounding area should be
cleaned at the expense of the stand developer. Failure to cormply with the above
requirement shall result in the termination ofthe construction work.

Companies performing the stand assembly and disassembly work are obliged to
clean and tidy the occupied area. In the event of such work not being carried out,
the TK shall order the work to be carried cut by another company at the cost and
risk ofthe DEVELOPER.

Causing mechanical or chemical damage to the flooring in the hall, pavement
blocks, facade, gate, blinds, doors, wall shall involve the incurrence of the repair
costsincreased by 100%.

Mon-cormpliance of the requlations relating to industrial safety, fire protection and
other provisions of the Regulations may result that the Hall Manager ordering to
terminate the work by thetime iregulanties are removed or imposing a penalty fee
of PLN 300 as well as enforcing the completion of work according to the
regulations.

Any elements of the stand development and equipment, which have not been
removed at the time of disassembly shall be deemed to have been abandoned
andas such shallbecome the property ofthe TK without any compensation.

Al works carried out on the exhibition grounds during the assembly and
disassembly pericds and during the period of event shall be co-ordinated by the
Hall Manager.

The stand development must allow easyaccess to any technical equipmenton the
exhibition grounds. In the event of obstructing access to electrical fittings the stand
will be disassembled (to the extent necessary to obtain access to these fittings) at
the cost ofthe exhibitor.

Companies which cover the shell schemes are responsible for damages caused
by people performing the job tothe third entities.

SERVICE CARDS, EXHIBITOR PASSES, CAR PARK CARDS, ENTRANCE
PASSES

Atthetime of assembly and disassembly of stands, entry to the exhibition grounds
is dependent on production of SERVICE "identification cards.

The ,SERVICE” identification cards shall be issued by the TK's Staff and
Adrinistration Department atthe following rates:

- free of charge for the Exhibitors camying out the stand development work
themselves,
~ 10 PLN per card for DEVELOPERS hired by the Exhibitor. The DEVELOPER may

purchase any number of the SERVICE’ identification cards after an earlier
payment of an infrastructure fee in accordance with item F.1.4 ofthe Regulations.
Buplicate SERVICE” identification cards will notbeissued.

The EXHIBITOR” identity card authorises the bearer to unlimited access to the
fair site for the duration ofthe fair. applies from 2 hours before the start of the fair
to 2 hours after its conclusion. This period may be curtailed where there are good
reasons fordeingso.

The Participant is entitled to receive entrance passes depending on the size ofthe
rented area: upto 10 sq. m-2 entrance passes, up to 20 sgq. m- Ientrance passes,
up to 50 sq. m - 4 enfrance passes, up to 75 5q. m - 6 entrance passes, up to 100
sg.m -8 entrance passes, upto 150sq. m- 10 entrance passes, morethan 150 sq.
- 12 entrance passes.

The Participant may also purchase exira ,EXHIBITOR” identification cards and
invitationstothe fair.

Identification card EXHIBITOR” are issued on the basis of the list of stand
personnel provided by the Exhibitor and upon presentation of a proof of relevant
payments as specifiedinpoints G2.,3., 4. and5.

The ,SERVICE” and ,EXHIBITOR” identification cards state companies’ names
and they maynot be resold or given to the third parties.

Cars are admitied to the exhibition grounds during the fair upon presentation of
aparking card, which should be clearly displayed behindthe windscreen.

Parking cards are charged for.

The parking pass authorises a vehicle to be leftin the TK car parks. It applies from
2hoursbefore the start ofthe fairto 2 hours after its conclusion.

Car parks which are made available to Exhibitors are unguarded. TK assumesno
responsibility for any damages tovehicles and propertylefttherein.

Apart from the EXHIBITOR” identification cards, the following documents entitle
their bearersto enterthe exhibition grounds:

- admission tickets,

- invitation cardsissuedhbythe TK,

- ViPcards.

Bearers of invitation cards issued by fair participants or third parties are not
entitied to enterthe exhibition grounds.

Exhibits and elements of the stand development may be removed from the
exhibition grounds after the fairs only upon presentation of a pass issued by the
Exhibitors Service Bureau.

The exhibition hall is locked and sealed by the guards in the presence ofthe Hall
Manager or Security Manager according to Clause E. 8. ofthe Reguiations for Fair
Patticipants afier the exhibitors and cleaning personnel have left the building.

* excluding the cases described on page 1
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REGULAMIN DLA UCZESTNIKOW TARGOW

WARUNKI TECHNICZNE

VW obiektach i na terenach targowych zabrania sie wykonywania w ciggach
komunikacyjnych, ewakuacyjnych tub pozarowych statych lub tymczasowych
konstrukeji oraz stawlania eksponatdw.

Mocowanie reklam, transparentdw i zabudowy do: slupdw, $cian, stropu
i podiogi - wymaga zgody Kierownika Hali TK i moze byé wykonane jedynis
przez stuzby techniczne TK po wniesieniu dodatkowsj oplaty.

Mienie Ti(lub firmy wykonujacej zabudowe - wynajetej przez TK - Wystawca jest
zobowigzany zwrocic w stanie pierwotnym, a w razie zniszczen naprawic
szkade lub pokry¢ koszty naprawienia szkody.

Projektowans konstrukcie powyzej 2,5 m wymagajs przed przystapieniem do
zabudowy przekazania do Zespolu Projektowania Stoisk rysunkow
konstrukeyinych oraz oéwiadezenia o zaprojektowaniu i wykonaniu whw
konstrukeji zgodnie z przepisami ustawy Prawo Budowlane wg wzord (wedr
oéwiadozenia znajduje sie na stronie internetows] TK). VWystawca ponosi
odpowiedzialnose za wszelkie szkody wyrzadzone TK oraz oschom trzecim
nieprawidiowyrn wykonaniem lub wada techniczna konstnikejl. Brak zioZzenia
powyzszych dokumentow skutkuje niedopuszczeniem do rozpoczecia montazu.
Scianyszklane, witryny, gabloty powinny posiadac cokdtmin. S0 cm.

Giowne elementy zabudowy stoisk z plyt gipsowo-kartonowych, pivt piléniowych
1ub piyt widrowych powinny by¢ dostarczone nateren T w postact gotowyeh do
zamontowania elementow.

Wystawea jest zobowiazany zapewnié dostep pracownikom TK do infrastruktury
techniczngj.

W przypadku nie zastosowania sie do powyzszych zapisdw, sluzby T mogagna
koszt wystawcy doprowadzi¢ stoisko da stanu zgodnego z obowiazujacymi
przepisami.

Maksymalng nalezenie halasu na stoisku nie moze przekroczyé 70 dB.
W przypadku nig przestrzegania tego zapisu, Targi Kielce zastrzegajg sobie
prawo do reakeji, a2 do odigezenia doptywu energii elekiryezng] do stoiska
wiacznie. W takim przypadku Wystawcy nie przysluguje prawo do
odszkodawania. YW przypadku, gdy Wystawca ma zamiar w trakcie trwania
imprezy przekroczyé wartosé 70 dB jest zobowiazany uzgodnic z TK warunki
izakres ochrony przed nadmiernym hatasem.

PRZEPISY PRZECIWPOZAROWE

Stoiska powinny by wybudowane z materisidw niepalnych, trudno palnych lub
zabezpieczonych przed ognigm. Na stoisku muszg znajdowad sie do wgladu
stosowne atesty, certyfikaty | zadwiadczenia potwierdzajace powyzsze.
W przypadku braku atestdw, certyfikatdw | zaswiadcze wystawca jest
zobowiazany do zlozenia stosownego o$wiadczenia w tym zakresie wg wzoru
{wzdr oswiadczenia znajduje sig na stronie internetowe] TK).

Przy uzywaniu palnych lub tworzacych wybuchowe mieszanki plyndw jako
srodkdw czyszezacych nalezy zachowad szezeghing ostroznosé.

Urzadzenia p. poz., hydranty, gasnice, wyiscia ewakuacyjne, ciagl piesze,
tablice elektryczne nie moga byé zastawiane lub zaslaniane. Eementy
zastawiajace lub zaslaniajace beda demontowane na koszt wystawey.
Whoszenie substancji tatwopalnych, toksycznych, wybuchowych, gazdw
tachnicznych powinno byé kazdorazown zglaszane Kierownikowi Hali, ktdry ma
prawo zabroni¢ich wnoszenia (wwozenia) na teren T,

Wystawey sa zobowiazani zapoznaé sie | przestrzegaé szczegdlowych
przepisow bezpieczenstwa przeciwpozarowegowywieszonych whali.

Zabrania sie na terenie TK uzywania ognia otwartege w halach i na
zewnetrznych stoiskach wystawowych.

Pojazdy mechaniczne lub inne urzadzenia z silnikami spalinowymi moga byé
eksponowane w halach jedynie z wytgczonym silnikiem. Zbiomik paliwa moze
zawierad jedynie itos¢ paliwa niezbgadng do cpuszczenia hal. Zbiornik paliwa
musi byd zamknigty.

Wystawey sa zobowiazani do respektowania polecen stuzb technicznych TK
i przeciwpozarowych w zakresie przestrzegania przepiséw ninigjszego
paragrafu.

VW razie powstania pozaru na terenie TK nalezy bezzwlocznie powiadomié
Parstwows Straz Pozarng tel. 998, 112; Biuro Obslugi Wystawcow lub
pracownika Zespolu Qchrony o zaistnialyr zdarzeniu. Do chwili praybycia
Panstwowe] Strazy Pozarne] nalezy bezwzglednie podporzadkowad sie
Kisrownikowi Zespolu Ochrony, a po przybyciu Strazy Pozame] dowddcey akaji
ratowniczo-gasnicze).

SZKODY

Wystawey dokonuja ubezpieczenia mienia we wiasnym zakresie | na wlasny
rachunek.

TK nie ponosza ocdpowiedzialnoscl za szkody Wystawcow oraz firm
wykonujgcych prace zlecons im przez Wystawcow bez podrednictwa TK
powstale w ocbigktach | na terenie TK przed, poiw czasie frwania targow chyba,
ze zostaly umy$inie zawinione przez pracownikdw TK. Spétka TK nig ponosi
rowniez odpowiedzialnodcl za szkody powstale wskutek sity wyzsze] min.
uderzenia ploruna, wichury, zalania woda, pozaru, eksplozji oraz niezaleznej od
TK przerwy w dostawie wody, pradu lub spre2onego powietrza.

Wystawca zobowiazany jest do natychmiastowego zgloszenia powstalej szkody
Kierownikowi Hali, w Biurze Obstugi Wystaweow fub Kierownikowi Zespolu
Gchrony.

Wystawea ponosi pelng odpowiedzialnosé za szkody, kidre wyrzadzit osobom
trzecim oraz TK przed, w trakcie lub poimprezie targowej.

TRANSPORT, CLOISPEDYCJA

Transpart, spedycia i odprawa celna eksponatéw | matsrialdw pomocniczych
adbywa sie na koszt Wystawey.

Przywozsnie przez zagranicznych wystawcéw do Polski eksponatiw,
materialow reklamowych, sdrodkdw spozywczych, itp. musi byé zgodne
z ohowiazujgcymi w Polsce przepisami prawa.

Wprzypadku odprawy czasowe] eksponatdw oraz towardw przeznaczonych do
budowy i wyposazenia stoisk zaleca sle stosowanie kametowATA.

Roztadunek i zatadunek eksponatéw, materisidw pomocniczych i innych, moze
wdbywad sig jedynie przez licencionowanych spedytordw Targow Kielce lub
przez Targi Kielce.

POSTANCWIENIA KONCOWE

Postanowienia regulaminu maja rowniez zastosowanie wobec podmictdw
wykonujacych czynnosci na podstawie umow zawartych z Wystawcami, w tym
tez wykanujacych naich rzecz ustugi zabudowy.
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REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS

TECHMICAL CONDITIONS

It is forbidden to place structures of a permanent or temporary nature, or exhibits,
on pathways and smergency exitroutes.

The putting up of billboards, banners or equipment on columns, walls, cellings or
floors requires the consent of the TK Hall Manager of the exhibition hall and may
he carried out anly by technicians employed by TK after the extra charge has
been paid.

The Exhibitor shall return any property of TK, or of a company contracted by Tito
undertake construction, in its original condition or make good any damage or to
meet all costs ofthe damage.

In the case of constructiohs exceeding 2.5 metres in height, before the
commencement of the work the designs shall be submitted to the Stand
Construction Team together with a declaration of the above mentioned
constructions being designed and implemented in compliance with the Polish
Building Law as shown with the specimen (specimen of the declaration is
available on the website of TK). The Exhibitor assumes responsibility for any
damage inflicied on TK and on third persons as a result of incorrect
implementation or a technical defect in the construction. Failure to submit the
above documents shall result in the prevention of the commencement of stand
construction work.

Glass walls, windows and showcases should have a pedestal of min. 50om.

The main slements of the stand construction made from gypsum cardboards,
fiberboards, chipboards should be transported to the premises of TK in the form
of ready-to-use elements.

The Exhibitors is obligated to provide employees of T with access to technical
infrastructure.

I the event of not adhering to the above regulations, TK personnel may, at the
expense of the exhibitor, bring the stand up to the standards required by the
relevant regulations.

The maximum sound level intensity mustnt exceed 70dB. In the case of not
complying with the above regulations Kislce Trade Fairs reserves g right to
intervene, including a disconnection of electric power supply. In that case
exhibitors are not entitled to any compensation. The exhibitor who plans to
exceed the allowed volume intensity of 70dB during the svent is obliged to
discuss the conditions and the scope of protection from the excessive noise with
Kielce Trade Fairs beforehand.

FIRE PROTECTION REGULATIONS

Materials used for stand construction should be non-flammable, slow-burning or
protected against fire. Relevant certificates and documents confirming the above
should be made available at the stand forinspection. Inthe case of the lack of the
certificates the Exhibitor is obligated to provide a relevant declaration relating
thereto as shown with the specimen (specimen is available on the website of TI).
Special precaution should be taken when flammable or explosive liquids are
used for cleaning purposes.

Special precaution should be taken when flarmable or explosive liquids are
used for cleaning purposes,

Fire fighting facilities, fire hoses, extinguishers, emergency ex#s, passageways,
and electricnotice boards may not be obstructed or covered.

Any flaramable, toxic and explosive materials or technical gases used on the
stands or as exhibits rmust be declared to the Hall Manager, who has the right to
forbid carring them within the area ofthe Fair.

Exhibitors are obliged to read, understand and comply with the detailed Fire
Safety Regulations, which are displayed in the exhibition hall.

Using open fire is prohibited within the premises of TK both in ths halls and at
outdoaor exhibition stands.

Motor vehicles and other types of equipraent with a combustible engine may be
displayed in the halls only with the engine being out of operation. The fuel tank
may contain only the quantity of fusl necessary for leaving the hall. The fuel tank
hastobe closed.

Exhibitors are obligated to follow instructions of the technical services of TK as
well as fire protection instructions as specified in this paragraph.

Iry the event of a fire occurring within the premises of TK, the State Fire Brigade
{tel. 998, 112), the Exhibitor Senvice Office or a secuwrity employse have to be
immediately notified thereof. Until the arrival of the State Fire Brigade,
instructions of the Security Manager have o be stricly followed, and after the
arrival of the Fire Brigade - the instructions ofthe rescue and fire fighting team.

DAMAGES

Exhibitorstake cut apropertyinsurance individually and at their cost.

TK assumes no responsibility for damages incurred by Exhibitors and their
contractors without the agency of TK which cccur in the facilities and on the
premises of TK before, during and after the fair as a result of force majeurs,
including a thunderbolt, storm, fieading, fire, explosion as well as water supply,
power and comprassed air failures beyond TKs control unless a damage has
baenintentionally causedby a T employee.

The Exhibitor is obliged to report all damags immediately to the Hall Managsr. to
the Exhibitor Service Office orto the Security Manager.

The Exhibitor assumes full responsibility for darmages caused by him to third
parties andtc T during, before or after the fair event.

TRANSPORT, CUSTOM DUTIES AND FORWARDING

Exhibits and all additional materials are transported and forwarded at the
Participant's cost.

Theimportation to Poland by foreign Exhibitors of exhibits, advertising materials,
foodstufis ete, must comply with the relevant Polish laws.

In the case of tamporary clearance of exhibits and materials for construction and
equiprent of stands itis advisable touse ATA cards.

Unloading and loading of exhibits, auxiliary materials and other goods may be
executed only by licensed forwarders of TK or by TK.

FINAL PROVISIONS

Provisions of the Regulations for Fair Participants are also applicable to entities
carrying out work on the basis of agreements concluded with Exhibitors,
including stand construction services rendersd forthem.
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REGULAMIN DLA UCZESTNIKOW TARGOW

2. TK zastrzegaja scbie prawo - w przypadku zaistnienia okolicznodel od niego

niezaleznych - do skrécenia, przelozenia, odwolania lub czesciowego zamkniecia

targow. Wiakich przypadkach Wystawey nie preystuguje prawo do odszkodowania.

Rekiamadje w stosunku do TK nalezy zglaszaé w dagu 14 dni od zakoficzenia

targow, pod rygorem utraty prawa do ich poZniejszego podnoszenia.

Reklamade Wystawey wynikle z realizacji umowy nie upowazniajg Wystawcy do

wpoZnienia przekazanianaleznoscl w calosel lub w czesdcl.

Whazelkie uzgodnienia musea byd pod rygorem niewaznosel potwierdzone na pidmie,

Postanowienia Regulaminu stanowia integralng czesc umowy (pkt. A1),

Spory wynikajace z niniejszej urnowy bedzie rozstrzygat wiasciwy sad w Kielcach.

Wystawca wyraza zgode ha zamisszozanie zdied | opisdw skspozycii targows]

Wystawcy, wykonanych przgz TK podczas frwania targéw w materiatach

reklamowych | informacjach TK.

8. Zabrania sig pozostawiania nz terenie targdw samochodow oraz przyczep po
zamknigciu imprezy bez zgody Kierownika Zespolu Ochrony. W przypadku
pozostawienia pojezdu TK moga nalozyé oplate w wysokoéd 150 zi netto za jeden
dziert postoju araz zablokowad pujazd do czasu jej uregulowania.

. W przypadku parkowania samochodow w migjscach niedozwolonych (bramy,
uliczki dojazdowe, wyjsda ewakuacyine ifp.) lub pozostawienia pojazdu bez
wezesdnigjszego uzgodnienia TK moga usunad pojazd z terendw targowych na
parking strzezony na terenie miasta na koszt wiascidela pojazdu.

. Zabronione jest wprowadzanie (wnoszenie) na tereny TK zwierzat. Nie dotyczy to
zwierzaf bedacych preedmiotem ekspozycii, obiete] zakresem tematycznym targdw
iwystaw.

. Uzywanie drondw lub innych obiektdw latajacych zdalnie sterowanych jest mozlive
tylko i wylacznie za zgoda organizatora targdw | na scidle przez niego okreslonych
warunkach.

. Targi Kislce zastrzegaja sobie prawo dozmiany cen.

. Do praw | obowigzikdw stron stosuje sie prawo polskie oraz wylaczna jurysdykcie
krajowa polska,

. Obowizazujace warsjg Regulaminu jest wersja wjezyku polskim.

ENGo a W@

* z wylaczeniem przypadiéw opisanych na 1 stronie
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REGULATIONS FOR FAIR PARTICIPANTS

TK reserves the right, in the event of drcumstances beyond its control, to shorten,
postpane, cancel or partly close the fair. In such cases the Exhibitor is not entitled to
compensation.

The right to place a complaint shall be effective only for complaints placed within

14 days ofthe fair closure.

Any Exhibitors claims resulting from the implementation of the agreement do not

entitle the Exhibitor to delay payment in whole orinpart.

Tobe valid, all arrangements shall be made inwriting.

The provisions of the Regulafions for Fair Parficipants are an integral part of the

contract. (Clause A 1).

Any disputes arising from this agreement shall be rescolved by a competent court in

Kiglee.

An Exhibitor agrees for inserting pictures and descriptions of His trade exposition to

be taken by Kielce Trade Fairs during an exhibition into informative and advertising

materials.

It is forbidden to leave vehides or trailers on the fair site after the end of the event

without the agreerent ofthe Security Manager. In the event of a vehicle being let TK.

may impose a fee of 150 24 net per day and immobilise the vehicle until the feeispaid.

0. Inthe event of vehicles being parked in prohibited places (sntrances, access routes,
emergency exits efc.) or a vehicle being left without prior permission TK may remove
the vehicle from the fair site to a secure car park within the limits of the city at the
expenseofthe vehicle owner.

1. No animals may be brought to the TK grounds unless such animals are part of an
exhibition that is consistent with a thematic scope for a given fair or exhibition.

2. Use of drones and other remotely controlled flying devices possible only with the
exhibifion organizer's consent; subject to conditions and limitations specified by the
exhibition organiser.

3. Targ Kieloe reserve the right to change prices.

4. The rights and responsibilities ofthe parties are governed solely by Polish law and the
judiciary of Poland.

5. The legally binding version ofthe Reguiations isthe Polish language version.

* excluding the cases described on page 1

| PCDSUNCWIREKOSTTOWUCZESTRIC H

RECAPITULETION OF THECDSTOP PR NINTRADEE ]

250

Razem / Total amount

* Opiata rejestracyjna obejmuje:

- min. 2 Karty Wystawca (2 karty-do 10 0, 3 karty-do 20 nv’, 4 karty-do 50 ',
6 kart-de 75 ', 8 kart-de 100 m’, 10 kart-do 150 m’, 12 kart-ponad 150 m’),

- migjsce na jeden democar (maksymalnie 12 '),

- 2 zaproszenia na afterparty,

- gniazdko slektryczne {2kW) 230V,

- kosz na $mieci,

- karte parkingows,

-~ identyfikatory,

-~ & zaproszen na DUB 1T 2017,

- logo na FB oraz stronie www.dubit.pl.

Do zaptaty / Total amount to pay

** Platne przez Wystawce w praypadku zaznaczenia pkt.3 na str. 2a (FZ)
{ub przez firme zabudowujaca w preypadku zaznaczenia pkt. 4 na str. 2a (FZ).

z wylgczeniem przypadkdw opisanych na 1 sironie.

Obowiazkowa oplata rejestracyjna wystawcy (str.1 Formularza)* / Exhibitor’s registration fee (page 1)

Warlosé zlecenia z Formularza 1 (bez optaty rejestracyinej) / Page 1 amount (exclusive of registration fee}
Cplata za korzystanie z infrastruktury wg str. 2a* / Infrastructure fee according to the rate specified on Page 28**
Wartos¢ Ziecenia z Formularzy 2b, 3, 4a, 4b, 5, 6 / Page 2b, 3, 48, 4b, 5, 6 amount

Wartosé zlecenia z Formularzy Sa i 9b / Page 9a, Sh amount

Warlosé zlecenia z Formularzy 10a, 10b i 10c / Page 10, 10b and 10c amount

* Aregistration fee includes:

- min. 2 Exhibitor passes (up to 10 sq. m - 2 entrance passes, up to 20 sg. m-
3 entrance passes, up to 50 sq. m - 4 entrance passes, up to 758 sg. m-
§ entrance passes, up to 100 sq. m - 8 entrance passes, up to 180 sq m-
10 entrance passes, more than 150 sq. m - 12 entrance passes),

- 1 democard place,

-~ 2 invitations to afterparty,

- & socket (2kKA) 230V,

- & rubbish bin,

- 1 parking pass,

- identification cards,

- B invitations to DUB IT! 2017,

- logo on our website and Facebook page.

“* Payable by the exhibitor in case of ticking item 3 on page 2a {AF)
of by coniractor in case of ticking item 4 on page 2a (AF).

*** axcluding the cases described on pags 1

Dan akiu a inne a s, miilar, Invaice detalls (1 different from suppli age application foing
Pelna nazawa firmy
Full company name
Ulica Kod pocztowy Miasto
Street Post Code City
Kraj NiP
Country EU VAT Id. No
Dane il dzlal wiaraach [ Information on an individual responsible for nardd atlon in fals
imig Nazwisko
Narmne Surname
E-mail Telefon
Phone
A ieliscis sie Bansh argal
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